Read the passage carefully and replace the nonsense words with appropriate ones.

A man went to pooft a horse.  The horse merchant said, “I have a lexx animal for you here.  It likes to go really fast.”

“Good,” said the man. “I’ll take it.”  So he kedzo for the horse, minhov on its back and prepared to head rituggy.  “Giddyup,” he said, but the horse oggthy to move.

“Ah, yes,” the merchant explained, “I should have yuggle you.  When you want the horse to go, you must klibb ‘thank goodness’.  And when you want the horse to stop, you klibb ‘bellybutton’”.

“Thank goodness,” the man said and the horse set dessop in a gallop.  “This is great,” thought the man. “But, what a xittet way to tell a horse to start.”

Then he noticed that they were correfty towards a huge cliff. “Oh, no,” thought the man. “I’ve buddmiy how to get the horse to stop.  What am I supposed to say? Oooooh, what is it?  Oh no…” At the last second, the man feppeget.

“Bellybutton!” he arlivot and the horse stopped, just in epogot.
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“Phew,” said the man. “Thank goodness!”

